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Seminar Dharma Hurstville, 16 Januari 2011
(Bagian 3)

Karena keterbatasan waktu, Master akan memilih
beberapa konten untuk diberitahukan kepada semua
orang. Orang yang melafalkan paritta, hatinya akan
bersinar terang. Setiap kali Master mengadakan seminar
Dharma, selalu ada orang yang matanya dapat melihat.
Mereka melihat ada cahaya keemasan di atas kepala
Master. Ada orang yang melihat Bodhisattva di belakang
Master. Setelah selesai seminar Dharma hari ini, akan ada
orang yang melihatnya lagi. Master tidak membicarakan
hal ini. Sebenarnya, kalian yang membina pikiran dan
melafalkan paritta, Master dapat melihat ada cahaya di
atas kepala kalian, hanya saja cahaya ini terlalu lemah,
seperti baterai AA yang telah digunakan selama 10 hari,
dan hampir mati, cahayanya sangat redup. Melafalkan
paritta sama dengan mengisi daya. Semakin banyak kamu
melafalkan paritta, semakin terang cahaya di atas
kepalamu. Bodhisattva mana yang tidak memiliki cahaya

di atasbkepalanya? Yesus Kristus juga memiliki cahaya di
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atas kepala-Nya. Kalian semua harus baik-baik membina
diri.

Setelah banyak orang bisa melafalkan paritta Da Bei
Zhou, Xin Jing, dan Xiao Fang Zi, mereka merasa hebat
dan bermasalah dengan pejabat alam akhirat. Sebenarnya,
jangan mencari masalah. Jika ada arwah asing yang
datang untuk meminta Xiao Fang Zi, meminta paritta, itu
adalah sangat normal. Da Bei Zhou adalah paritta yang
sangat kuat yang dapat mengusir hantu. Tetapi jika itu
adalah orang tuamu, kakek atau nenekmu yang datang
melihatmu, apakah kamu juga akan mengusir mereka?
Orang kuno berkata, "Hormati hantu dan dewa, dan jauhi
mereka." Artinya kita harus menghormati hantu dan dewa.
Ada begitu banyak pendengar yang datang ke sini hari ini,
nanti Master akan menerawang totem untuk kalian. Nanti
yang kalian tanyakan itu semua adalah arwah almarhum
di keluarga kalian, apa yang harus ditakutkan? Begitulah
manusia, lahir, tua, sakit dan mati. Sebenarnya, ini adalah
reinkarnasi. Seorang anak lahir, perlahan tumbuh besar,

tua, sakit, dan mati, kemudian lahir lagi, tua lagi, sakit lagi,
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dan mati lagi. Ini adalah reinkarnasi. Apa yang harus
ditakutkan tentang reinkarnasi. Manusia tidak akan mati,
hanya tubuh yang mati. Jika hati seseorang mati, itu
barulah kematian yang sebenarnya. Ketika seseorang sakit
di rumah sakit, orang tersebut belum sepenuhnya mati,
tetapi hatinya mati. Dia hanya tinggal satu napas,
kesadarannya tidak jelas lagi. Asalkan membina diri,
meskipun jika seseorang menderita kanker, Master

percaya Guan Shi Yin Pu Sa pasti bisa menyelamatkannya.

Tuan Liu yang baru saja berbicara tadi, sudah berapa
kali Master menyelamatkannya? Ketika dia melafalkan
paritta dan berusaha keras, indikator kankernya akan
turun. Jika dia tidak melafalkan paritta dengan baik,
indikator kankernya akan meningkat lagi. Pada akhirnya,
Master mengatakan kepadanya, jika dia tidak melafalkan
paritta dengan baik, kita tidak akan tahu di mana kita
akan bertemu di masa depan. Pada saat itu, Tuan Liu baru
merasa takut. Tuan Liu kemudian melafalkan paritta
dengan sangat tulus. Dia sangat tulus melafalkan paritta

untuk bisa bertahan hidup juga karena dia memikirkan
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istrinya, karena istrinya adalah orang asing. Dia tidak
dapat hidup tanpanya. Kita semua hidup di dunia ini,
harus lebih banyak memikirkan orang lain. Kita harus
memiliki semangat kebajikan dan kasih sayang. Tidak
peduli untuk menghasilkan uang atau menjadi manusia,
kita harus memiliki hati nurani. Hanya orang yang
memiliki hati nurani yang disebut manusia, yang tidak

memiliki hati nurani itu disebut binatang.

Seberapa buruk hati nurani manusia sekarang?
Manusia sekarang dapat mengupas kulit binatang untuk
membuat pakaian, dapat memakan daging binatang
dengan berbagai cara, hanya sekedar untuk kenikmatan
perasaan dan indrawi. Kenyataannya, saat orang makan,
yang mereka rasakan hanya sedikit saja. Tetapi karena
untuk sedikit perasaan ini, orang bisa membunuh ikan,
udang dan hewan lainnya secara hidup-hidup, betapa
menyedihkannya itu. Hati nurani yang buruk juga
termasuk anak-anak sekarang yang tidak berbakti kepada
orang tuanya, akan disambar petir di masa depan. Kasih

sayang orang tua itu sangatlah mulia.
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Master akan menceritakan sebuah kisah kepada
semua orang. Selama Perang Anti-Jepang, Jepang
menjatuhkan bom, para pengungsi melarikan diri dengan
panik. Seorang ibu berlari dengan menggendong anaknya.
Saat itu, sebuah bom jatuh dan memotong setengah dari
otak ibu tersebut. Sang ibu masih terus berlari ke depan
dengan menggendong anaknya. Alhasil, seseorang di
sebelahnya melihatnya dan berkata, "Hei, punggungmu
penuh darah.” Ketika diteriak begitu, sang ibu memegang
kepalanya berlumuran darah. Sang ibu jatuh, dan anaknya
berlutut, terus memanggil ibunya. Ribuan orang bergegas
dari belakang, menginjak-injak anak dan ibunya sampai
mati. Coba kalian semua pikirkan, kita bisa hidup di
Australia hari ini, bisa hidup di dunia yang damai ini,
tanpa perang, punya uang banyak masih ingin
menghasilkan lebih banyak uang. Sudah punya rumah
masih menginginkan rumah yang lebih besar lagi. Punya
wanita yang baik masih ingin cari yang lain, benar tidak?
Sekarang ada berapa banyak orang yang akan berpikir:

Saya tidak mau lagi, saya sudah puas.
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Manusia tidak akan pernah puas, karena manusia
adalah hewan tingkat tinggi ini, memiliki tiga racun:
keserakahan, kebencian, dan kebodohan. Semua orang
seperti itu. Sudah jadi kepala seksi, ingin menjadi direktur
departemen. Sudah jadi direktur departemen, ingin jadi
direktur biro. Bahkan di rumah, ingin menjadi "ketua"
keluarga. Tidak ada apapun, kosong. Datang dengan
kosong, pergi juga kosong, apa yang harus dikejar? Oleh
karena itu, Master meminta semua orang mengerti untuk
menghargai. Ibu begitu baik kepada anak-anak, tetapi
berapa banyak anak sekarang yang berbakti kepada
orang tuanya? Kita harus memiliki welas asih. Seorang
praktisi Buddhis pertama-tama harus mengerti untuk
berbakti. Seseorang yang bahkan tidak berbakti kepada
orang tuanya, dia tidak akan bisa belajar Buddha Dharma
dengan baik. Walaupun jika orang-orang di keluarga
memperlakukanmu dengan buruk, kamu juga harus
memperlakukan mereka dengan baik, karena kamu bukan
orang biasa, kamu sedang belajar Buddha Dharma.
Jangan menyimpan kerisauan di dalam hati, bukankah

kamu tidak akan memiliki kerisauan? Jika seseorang
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mengatakan saya memiliki kerisauan. Mengapa kamu
risau, karena kamu menyimpan kerisauan di dalam hatimu.
Kalian menyelamatkan orang sekarang, jika orang itu
dapat diselamatkan, kalian harus menyelamatkannya; Jika
tidak dapat menyelamatkan, maka kalian jangan
menyelamatkannya. Karena jodohnya belum tiba, jika
kamu bersikeras untuk menyelamatkannya, ini juga akan

menambah kerisauan dan akan melukai dirimu sendiri.

Karena keterbatasan waktu, masih banyak konten
yang tidak bisa saya katakan. Banyak netizen dari blog
Master juga berharap Master dapat menjawab beberapa
pertanyaan pada seminar Dharma, Master akan

menjelaskan beberapa pertanyaan.

Pertanyaan 1: Halo, Master Lu! Setelah menekuni
Dharma dan membina pikiran bersama Anda, saya
memahami sebab dan akibat. Saya juga tahu bahwa ada
anak adalah penagih utang dan juga ada untuk membayar
utang. Jadi bagaimana menilai apakah anak itu adalah

penagih utang atau pembayar utang? Jika anak itu adalah
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penagih utang, bagaimana cara membayarnya dengan

melafalkan paritta? Terima kasih.

Master Lu menjawab: Untuk menilai apakah seorang
anak adalah penagih utang atau pembayar utang, kamu
hanya perlu melihat apakah kesehatanmu baik atau tidak
ketika anak itu masih dalam kandunganmu. Jika anak itu
terus membuatmu sakit, berobat ke dokter, jelas anak itu
datang untuk menagih hutang. Selain itu, anak-anak yang
kesehatannya buruk setelah lahir juga merupakan penagih
utang. Anak yang membuatmu khawatir sepanjang hari
juga merupakan penagih utang. Untuk anak-anak penagih
utang, harus banyak melafalkan paritta Li Fo Da Chan Hui
Wen dan Xin lJing. Paritta Xin Jing dapat membayar
hutang, akan lebih baik lagi jika kamu dapat melafalkan
Xiao Fang Zi.

Pertanyaan 2: Mohon bertanya kepada Master Lu,

saya bermimpi kepala saya dicukur, apakah ini berarti saya

akan menjadi biksu? Terima kasih.
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Master Lu menjawab: Bermimpi diri sendiri dicukur
rambut, itu tidak berarti kamu akan menjadi seorang
biksu.  Sebenarnya, bermimpi mencukur rambut
menandakan bahwa kerisauanmu akan berkurang.
Mengapa, karena rambut adalah kerisauan. Master akan
memberi contoh metafisika kepada kalian. Kalian tahu,
mengapa biksu dan biksuni mencukur rambut, yaitu untuk
menghilangkan semua kerisauan mereka. Alasan
mengapa tentara harus mencukur rambut adalah agar
mereka tidak memiliki kerisauan, tidak memikirkan hal lain.
Dalam mimpi, rambut melambangkan kerisauan. Orang
yang berambut panjang, hidupnya akan lebih keras dan
sulit. Rambut orang tidak boleh terlalu panjang. Rambut
dicukur dalam mimpi, itu berarti kamu telah terbebas dari

kerisauan.

Pertanyaan 3: Master mengatakan bahwa setelah
melakukan permohonan penggantian nama, energi aura
nama tidak cukup, harus banyak memanggil nama baru.

Mohon bertanya, bisakah diri sendiri terus memanggil
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nama sendiri? Atau direkam dan terus memutarkannya di

pemutar CD? Terima kasih.

Master Lu menjawab: Apapun bisa terpikir oleh
kalian. Merekam nama sendiri Lu Junhong dan
memutarkannya tanpa henti selama 24 jam, itu disebut
memanggil roh. Energi aura perlu orang lain untuk
memanggilnya. Jika semua orang memanggil nama baru,
energi auranya baru akan keluar. Umumnya, harus
memanggil 100 hari, energi aura nama baru akan muncul.
Tidak  diperbolehkan  memanggil  sendiri  atau

menggunakan tape recorder.

Pertanyaan 4: Halo, Master Lu! Apakah ada
hubungan langsung antara baik buruknya aura seseorang
dengan baik buruk nasib keberuntungannya? Artinya,
apakah jika nasib keberuntungannya buruk biasanya itu
berarti  auranya buruk?  Orang  yang nasib

keberuntungannya baik auranya juga akan baik? Terima
kasih.
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Master Lu menjawab: Sangat sederhana. Ketika
seseorang bernasib baik, nasib keberuntungannya akan
lancar-lancar semua. Mengapa ketika nasib lancar,
keberuntungannya akan baik? Dari perspektif pengobatan
Tiongkok, semua meridian orang telah dibuka, bisa
berpikiran terbuka, semua masalah akan terselesaikan,
meridian akan lancar, dia akan bahagia, dan
keberuntungannya akan baik. Meridian tidak terlihat,
tetapi ada. Ada satu pertanyaan lagi, banyak masalah
diciptakan oleh orang itu sendiri. Jika kamu tidak
memikirkannya, maka tidak akan ada masalah. Semakin
kamu memikirkannya, masalah akan semakin banyak, dan
orang akan semakin risau. Master memberi tahu kalian,
orang yang dapat berpikiran terbuka, nasib
keberuntungannya akan baik. Orang yang tidak bisa
berpikiran terbuka, nasib keberuntungannya akan buruk.
Apa itu tersadarkan? Master menggunakan Bai Hua Fo Fa
untuk memberi tahu semua orang, bisa berpikiran terbuka

adalah tersadarkan.
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Seseorang harus dapat berpikiran terbuka terhadap
hal apapun. Jika anak memarahi saya, memangnya kenapa?
Diri saya sendiri yang membesarkannya. Istri memarahi
saya, biarkan dia marah saja. Jika saya tidak
membiarkannya marah, dia akan memarahi saya lebih
keras lagi. Istri memperlakukanmu dengan buruk, kamu
harus memperlakukannya dengan lebih baik. Apa
masalahnya? Anggap saja itu sebagai hutang saya
padanya. Jika tidak punya istri, betapa kasihannya jika
kamu harus mengurus anak sendiri. Master melihat
seorang pendengar, yang loterenya meleset satu angka,
dia sedih selama dua bulan dan akhirnya sakit maag. Dan
seorang rekan se-Dharma dari Shandong yang Master
kenal. Dia membeli dua tiket lotere sebagai hadiah Natal.
Dia memberikan salah satunya kepada tetangga sebelah.
Alhasil, tetangga sebelah menang, tetapi dia tidak
menang. Dia menampar mukanya sendiri di rumah. Orang
harus bisa berpikiran terbuka. Orang lain kaya itu adalah
urusan mereka. Orang lain sehat itu juga urusan mereka.
Itu adalah pahala yang mereka kumpulkan di kehidupan

masa lalu, apa hubungannya denganmu? Kamu sedih,
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sakit, dan meninggal, siapa yang akan memedulikanmu.
Orang yang menekuni Dharma harus berpikiran terbuka.
Kita hidup di dunia ini terlalu menderita, terlalu sedih,
mengapa? Tidak ada mengapa. Semakin seseorang
menderita, semakin dia bisa mengikis karma buruknya
sendiri. Ketika suatu hari nanti karmanya terkikis semua,
saya tidak perlu membayar hutang lagi. Saya akan
berhasil. Jika seseorang bisa berpikiran terbuka, dia tidak
akan marah. Master punya seorang murid, dia bersama
anaknya di Australia. Tetapi tidak saling menegur selama
13 tahun. Pikirkan, hubungan buruk apakah ini. Sekarang
dia telah melafal paritta, anak membawanya pulang ke

rumah. Inilah efek dari melafal paritta.

Pertanyaan 5: Master Lu, saya menghabiskan hampir
dua jam untuk melafalkan paritta setiap hari. Mohon
bertanya, apa artinya bermimpi diri sendiri telah

membuka mata dewa? Terima kasih.

Master Lu menjawab: Akan ada satu Master Lu

keluar. Membuka mata dewa itu sangat bagus, sama
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seperti Master. Membuka mata dewa dalam mimpi juga
termasuk membuka mata dewa. Seseorang bermimpi
banjir di Brisbane, sebenarnya dia melihatnya dengan
mata dewa dalam mimpinya. Semua orang harus
menganggap serius mimpi itu. Mimpi sangat penting bagi
seseorang. Jika mimpi itu baik, maka akan baik. Jika mimpi
itu tidak baik, berarti tidak baik. Mimpi adalah pertanda
baik. Namun banyak orang bodoh, mereka mengatakan
bahwa mimpi itu bertolak belakang dengan kenyataan.
Sebenarnya mimpi itu bukan bertolak belakang dengan
kenyataan, mimpi itu nyata. Mimpi ada mimpi pertanda
dan mimpi kehidupan sebelumnya. Semua orang harus
berhati-hati dengan mimpi. Bermimpi gigi atas rontok
berarti orang tua akan ada masalah. Bermimpi gigi bawah
rontok, maaf, itu berarti anak akan mendapat masalah.
Netizen ini bermimpi dirinya telah membuka mata dewa,
itu berarti pembinaannya telah memungkinkannya untuk

melihat hal-hal di Alam Surga. Apakah kamu mengerti?

Pertanyaan 6: Mohon bertanya kepada Master Lu,

apakah ada masalah tentang kesetiaan dalam keyakinan
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kita pada agama Buddha Jika kita menyembah banyak
Buddha dan Bodhisattva pada saat yang sama, apakah
ada pengaruh efek dari menyembah Buddha? Terima
kasih.

Master Lu menjawab: Master memberi tahu semua
orang, pertama, seseorang harus memiliki kesetiaan
ketika memuja Buddha dan Bodhisattva. Tidak hanya
terhadap Buddha dan Bodhisattva, tetapi terhadap orang
dan teman juga ada masalah tentang kesetiaan, bukan?
Kedua, masalah memuja banyak Buddha dan Bodhisattva
pada saat yang sama, itu sama seperti kamu berteman
baik, kamu dapat memiliki banyak teman baik, tetapi tidak
boleh terlalu banyak, karena jika kamu tidak dapat
menjaganya, kamu akan menyinggung beberapa teman.
Apakah kalian mengerti? Jadi jika kamu menempatkan
semua jenis Bodhisattva di altar rumah, maka itu bukanlah

rumah, melainkan adalah kuil.

Pertanyaan 7: Halo, Master Lu! Saya sering

mendengar Anda mengatakan dalam acara program
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bahwa menopause adalah titik balik dalam hidup
seseorang. Jadi bagi kita yang berada dalam masa
menopause, harus melafalkan paritta apa lebih baik? Dan
juga, apa yang harus kita perhatikan dalam kehidupan

sehari-hari? Terima kasih.

Master Lu menjawab: Menopause adalah titik balik
dalam hidup. Menopause mengacu pada periode antara
usia 45 - 50 tahun, semua orang harus sangat berhati-hati.
Sebenarnya, menopause adalah hal baik dan buruk dari
kehidupan sebelumnya, pada saat ini, perhitungan
pembalasan karmanya pada dasarnya akan diselesaikan.
Ketika banyak orang mencapai usia 50 tahun, kesehatan
mereka mulai memburuk dan karier menurun. Nasib
keberuntungan setelah menopause adalah dengan
melihat jasa kebajikan dan perbuatan baik seseorang
selama masa dari dia lahir hingga menopause. Ada
pepatah berkata, "Membina di usia muda, mendapatkan
di usia tua", itulah kebenarannya. Tidak peduli seberapa
baik pembinaan diri seseorang di kehidupan sebelumnya,

nasib keberuntungannya akan berubah ketika dia berusia
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50 tahun. Banyak orang memiliki nasib keberuntungan
yang sangat baik sebelum menopause, karier mereka
lancar, tetapi setelah wusia 50 tahun, karier mereka
menurun, pertengkaran keluarga, dan kesehatan yang
buruk. Menopause tiba, dari sudut pandang metafisika, itu
berarti masa balasan karma telah tiba. Balasan karma ada

balasan karma baik dan balasan karma buruk.

Pertanyaan 8: Mohon bertanya kepada Master,
manakah yang lebih mudah untuk membina dirinya ke
surga, apakah itu roh yang turun dari langit atau roh yang

naik dari alam akhirat? Terima kasih.

Master Lu menjawab: Orang yang turun dari langit
untuk bereinkarnasi, seperti Teresa Teng, peri di langit,
dan mereka yang bereinkarnasi dari alam akhirat, menurut
kalian manakah yang lebih mudah untuk membina
dirinya ke surga? (Mereka yang turun dari langit dan
bereinkarnasi.) Orang yang datang dari tempat lama akan

kembali ke tempat lama.
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Pertanyaan 9: Halo, Master Lu! Pacar saya berumur
26 tahun. Dia orang yang baik, tetapi dia terlalu pendek.
Mohon bertanya, paritta apa yang bisa dia baca untuk

membuatnya lebih tinggi? Terima kasih.

Master Lu menjawab: Berbadan pendek juga mau
melafalkan paritta. Cara terbaik adalah membiarkan ayah
dan ibunya membantu menariknya. Ada cara untuk orang
yang benar-benar pendek. Pertama, secara fisik, banyak
berolahraga untuk mengendurkan ligamen. Selain itu,
melafalkan paritta untuk memohon kepada Bodhisattva.
Apakah kalian tahu paritta apa yang harus dilafalkan?
Lafalkan mantra "Da Ji Xiang Tian Nu Shen Zhou", "Zhun
Ti Shen Zhou", "Xin Jing", dan "Li Fo Da Chan Hui Wen".
Tinggi atau pendek seseorang dalam kehidupan ini
memiliki  hubungan tertentu dengan kehidupan
sebelumnya, tetapi tidak menutup kemungkinan karena
faktor orang tuanya sangat pendek juga. Kenyataannya,
terlahir kembali dalam keluarga dengan orang tua yang

sangat pendek adalah balasan karma. Ini adalah balasan
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karma yang sama untuk terlahir kembali di keluarga

miskin atau kaya.

Karena keterbatasan waktu, Master menjawab
pertanyaan netizen sampai di sini. Nanti  setelah
pendengar berikutnya selesal berbicara, Master akan
langsung menerawang totem kepada semua orang.

Apakah kalian semua senang? (Senang.)
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shi hou ta de yun chéng quan bu shi tong de wei shén me yun

g, R E 2 £ BE EO. B H
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chéng tong de shi hou yun qi jiu hao ne cong zhdng yi de jiao du

F B HREEEZSAEFR? N 7 ENAE

kan réen de jing luo quan bu bei da tong le xiang de tong
E, A% £ BHEITE T, BB B
le shén me shi qging jiu jié jué le jing luo jiu tong le rén jiu
T, HAEBHMBERTY, 28HME 7, A#H
kai xin le yun chéng jiu hao le jing luo shi kan bu jién de dan
LT, B BT 7. EXE2FEANLN, B
shi shi cdn zai de hai you y1 ge wen ti jiu shi hén d udé mao bing
EEFEN. R E—1THAEARE, BREZ T &K
dou shi rén zi ji xiang cha lai de ni bu qu xiang jiu méi you
MHEABCS B WK, MAX &, MR

mao bing ni yue qu xiang mao bing jiu yue dud rén jiu yue
E W, OMMBETB , B RmHBEZ, ARH
fan tai zhang gao su ni men xiang de tong de rén yun chéng

M. &8 K FFFMND, BEEBEBNOA, & &
jiu hao xiang bu tong de rén yun chéng jiu shi bu hao shén me
MmE, BRABHA, B B Z24AT. 1 2
shi kai wu tai zhang yong bai hua f6 fa gao su da jia xiang de

N S S ——
EAE?E K BARAEHZEZSFAR, 8 1§
tong jiu shi kai wu

B e FFE.

yl ge rén yao shén me dou xiang de tong rd guo hai zi ma
—TMTAEH 28 BEE, URHKHFE
you shén me guan xi zi ji yang cha lai de lao po ma

ib EH‘ %?ﬂlﬂ EE‘.?%EHEEEI’J %E””
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We} jiu rang ta ma hao le ru guo bu gei ta ma fan dao hui
B, it s 57T, WRASHESE, R &8 =
ma de geng xidong lao po dui ni bu hao ni jiu dui ta hao yi
5 18 X . EENMBAT, R HF —
dian you shén me guan xi ne jiu dang shi wo gian ta de ru
R, B4 XER, L3 REXXEN, W
gud méi you lao po ni y1 ge rén dai zhe hai ziduo ké lian a tai
RRBEE R—TMATEETFZIRWE., &
zhang kan jian yi wei ting zhong liu hé cai jiu cha yi ge shu zi méi
K =N R, NEERE—THFR

you zhong nan guo le liang ge yue zui hou wei tong  hai you tai

B R O EETTHEANMTR BERBERB.ZEEAS

zhang ren shi de y1 wei shan dong lao xiang ta mai le liang zhang
K NR—fu W A& 2, BX7T & K
cai piao zuo wéi sheng dan Ii wu ba gi zhong y1 zhang song géi le
B MFEA X2 @AW, BH  — K X BT
gé bi lin ju jié gud gé bi lin juo zhong le ta méi you
fmEPRE, FRBELE 7, fiti

zhong zai j| i zi i zi ji de guang ne  rén yao xiang de
F , AXREH CHE X k. AE B &

tong a rén JI you

B M, A== ﬁ

\_

ji da er

c 1] E

gia jia de shi ging rén jia shéen ti
% iy
OI

=

shi rén

%Ai 2B, AKX B IR
shi

=

hao shi rén jia de shi ging rén jia gian shi ji de le hé ni you
FEAXRNE I, A% jHRET, M\
shén me guan xi zi ji nan guo shéng bing zOou
H‘/A?é%ﬂ[ﬂ 1/J\EE'.X’¢JJ\ £ ®m ., =
le shui i hui ni xué fé de rén jiu shi yao xiang de

FETES:: EEAUUBT ZHHOABMEE B &
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tong wO men hu6 zai zhe ge shi jie shang tai ku le tai nan
B . BN EFEXTMTHE £, KFET, X #
guo le wei shén me méi you wei shén me rén yue shi chi
g8 7T, At a4a? R B AMH A ANi#BER
ku yue shi néng gou xiao chu zi ji de nie zhang déng dao na
=, R B % HE RECHE & . %EUUBB
tian nie zhang xiao wan le woO jiu bu yong huan zhai le
XERE BEXTT, BHA A & &7, ?k&‘)l:
chéng gong le rén yao shi xiang tong le jiu bu hui shéng
R D T . ANER B BT MASE &£
qi tai zhang you yi ge ta di hé ta hai zi dou zai ao
5.8 K 8 —1TM#EH, M HxF EHEER
zhou ké shi nian hu bu i cai xiang xiang kan zhé shi shén

, AR FEAER., B B F, XE2f
me yuan chéu a xian zai nian jing le hai zi ba ta jié hui qu
A8 MW, RESET, mFBEMERE X
le zhe jiu shi nian jing de xiao guo

T, XHME S EHNM R,

wen i 0 tai zhang WO me| tian dou hui hua jin liang ge

W & 5: ﬁ‘*tt,?z X #B=wiE D
xiao shi de shi jian nian jing ging wen zu0 meéng meng jian zi ji kai
N RE S £, 18 @M 2% 2 LECH
le tian yan shi shén me yi si xie xie

TRRBREREMT 4AER? BH.
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U tai zhang da you yao chu lai yi ge U tai zhang le kai
FEa K & XEdHXk—TFra K 7. F
tian yan hén hao hé tai zhang yi yang meng zhdong kai tian

ABREBRRYFY, Maea K —&. ¥ 7 FX
yan yé shi kai tian yan you y1 ge rén meng jian bu Ii st ban shui

R, BRFXEKR. 8—1TA F WHmEHIE K

zai shi ji shang jiu shi meng zhong yong tian yan kan jian de da
R, s E MR ¥ & B XIREFB UM, X
jia yi ding yao zhong shi meng meng dui yi ge rén féi chang zhong
—] —— .

x—E EZ2 BA®. T UW—1TAFEE =H
yao rd guo zhe ge meng hao jiu shi hao meng bu hao jiu
2 URXN"E ¥, RTY, ¥ A%, ¥
shi bu hao meng shi hén hao de yu shi ké shi hén dud rén hén
EAF. T ERFHNMA. IER Z2 AR
sha shudé meng shi fan de shi ji shang meéng bu shi fan

g, " ¥ ERHO, Tk £ ¥ T2 K

de meng shi zhén de meng you yu shi meng hé gian shi
N, ¥ R EN. ¥ 8Mx ¥ Ma H
meng da jia yi dmg yao dang xin meng meng jian shang ya diao
¥ O AKR—EBE IOV E¥ . ¥R ETFE
le jiu shi shang rén you shi ging le meng jian xia ya diao
T, M2 £E ABERBT, ¥ ITSF =
le dui bu qi xia rén hui you ma fan le zhe wei wang you
T, XNAE, TAZBKRT. X M &
meng jian zi ji kai tian yan shud ming ta de xid wéi yi jing ming

T WBCHXR, W B ttNEAER E
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ming zht zhong ké yi kanjlan tian shang de dong xi ming bai le
B Z aqllE W 9EJ:E’JH'_-ET BH B7Y
ma

15 2

wen ti ging wen U tai zhang wO men xin fo you méi you
W6 5§ I ~Fe K , M EHB R
zhong chéng du de wen ti rd guo tong shi bai duo wei fé6 pu
B ERN AR, IR EENEZ NGRS
sa hui bu hui ying xiang bai f6 de xiao gud  xie xie

F, A & I FEHAN W %7 151 157 ,

4 tai zhang da tai zhang gao su da jia yi bai fo pu
Fa K & 8 K §IFAR, %—, HEHRE
sa y1 ding yao you zhong chéng du bié shud dui fo pu sa
=, — 2 E2HA B W E. B R NEEFE, M
shi dui rén dui péng you dou you yi ge zhdong chéng du de wen
EXA. N B REBBH—1TF B ER
ti dui bu dui a di er tong shi bai duo wei fo pu sa de wen

R, AXW? FZ, A ENEFEZULUEEFN G

ti jiu xiang ni jiao hao péng you yi yang ké yi jiao hén dud hao

H, &R ERXEF B R—®%, JUXR Z

péng you dan shi bu néng gou tai dud yin wei ni gu ji bu guo

R, BEFA®E BXZE, BAREEAL

lai zht hou ni hui dé zui yi xié péng you de da jia ting de dong

k2l MEBRE—LE W RN, XKXRFH E

~ —
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ma suo yi jia i de fo tai ba shén me pu sa dou fang zai na
\ [ —] == Y

L ? FrIlXREBENHEEE + 4S5 8 W E BB

Ii na jiu bu shi jia ér shi miao le

B, BHARK, MR & 7.

wen ti 0 tai zhang nin hao zai jié mu zhdong jing chang
&7 /8 K, B! ETEH & & 8

ting nin shuo géng nian qi shi rén shéng yun chéng de yi ge zhuan

F& R, B FHEREA £ & B2 —1 ¥

zhé dian na me wO men zhe xié chu yu géng nian qi de rén ying gai
TR, BaZk N XELT E FHBIA N IZ
nian xié shén me jing wén bi jiao hao ne zai jiu shi ping chang

SEH a2z XHKRTRE? B, F &

shéng hud zhong ying gai zhu yi yi xié shén me shi qing xie xie

g & P Mz IEFE—E M+ AFEE? B,

|4 tai zhang da géng nian g1 jiu shi rén shéng de yi ge zhuan
Fa K & B FHHREREA £ —1 ¥
zhé dian géng nian qi shi zhi sui dao sui zhe duan shi
h R. B F HEEALASS 305 X K B
jian da jia yao te bié dang xin shi ji shang géng nian qi shi

B, XxEZEFH 3 0. £ £, B FHE
shang beéi zi de hao shi hé huai shi zai zhe ge shi hou ji bén shang jié

FEFHNTFENARSEXIITNHERERX £ §F

zhang suan qing le én dud rén dao le sui zuo you shen ti

hén
Kk 8 7. RZABTOZEH, B I
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kai shi bu hao shi ye zou xia po Iu géng nian g1 hou de yun

oAy, FlETERKE. B FHRBWIE
chéng shi kan rén cong cha shéng dao géng nian qi zhe duan shi jian

., O BRBEAMNDG £ 3 & FHX B EIE

nei de gong dé hé shan shi you yi ju hua zao nian xid wan
R D EMES, 8—891EF, "BEFE, B
nian dé shud de jiu shi zhe ge dao i yl ge rén gian shi xid
FH", RHOMEXITEE. — A FHIE
de zai hao dao le sui yun chéng yé hui bian de hén dud
BB %, 87507, & & B2 ZTH. R

rén géng nian qi zhi gian yun chéng hén hao shi ye shun i ke
ANE Sz B BRE, Bl I|mA, 77
shi guo le Sui shi ye xia hua jia ting chao jia shén ti bu
Ed 7505, BEUTE, RE DR, 5KF
hao géng nian qi lai le cong xuan xué shang jiang jiu shi bao

F., B FHXT, M ZXZEF L H BMER

ying qi dao le bao ying you hao bao ying hé huai bao ying

MHEETY. kR NEB TR NMR KR N,

wen ti ging wen tai zhang cong tian shang xia lai hé cong
W&E8: 15 @ae K , NMNX £ TR M
di fu shang lai tou tai de ling hun na ge geng réng yi xid dao tian

g £ kKRB R:E, BHF & FE2 38 X
shang qu ne xie xie

F XWE? G,
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|G tai zhang da cong tian shang xia lai toéu tai de rén bi ru
Fa K& N X £ TRkEBEBRBWA, KW
deng i jan tian shang de xian nii hai you sh| cong di fu toéu tai

W wE, X £ B %k, *E M AT 2 B

de ni men shud na zhong geng rong yi xid dao tian shang qu
B, M), BB M B FHFEAX L X
ne cong tian shang xia lai tou tai de rén jia lao di fang
e ? (M X J:‘FEETQHSE’\JO)A%?%%E‘

|ai hui lao di fang qu

¥, BEIEM T X,

wen ti 0 tai zhang nin hao wOo de nan péng
W@E9: m858 K , B! WS B
you sul le rén hén hao jiu shi ge zi tai ai ging wen nian

kK257, AT, MEREANMFAE, B @ =

shén me jing néng gou zhang g o yi Xié ne xie xie

Tt 42 B % K 88 —Z£k? § .

4 tai zhang da gée zi ai yé xiang nian jmg a zui hao de

FE K & NFEBE E T E2W. R F 8
fang fa jiu shirang ta ba ba hé ma ma liang ge rén bang ta dui Ia

HEHRRILMMEEMBE & A F BT AL

zhén zheng gé zi ai de rén yé you ban fa de di yi cong shén
BE E1T"FEMAEBE DiEZWN, 58—, N B
ti shang jiang dud dud duan lian ba ren dai fang song ling wai

Lt H, 22 & &K, BF% K ©. 5 5%
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jiu shi nian jing qiut pu sa da jia zht dao nian shén me jing

ME S 2 XEF. XRAMDE T + 4 £
nian da ji xiang tian ni zhou zhun ti shén zhou

B? & "KE # KRR, "EHERE@ K"

Xin jing hé li f6 da chan hui wén jin shi zhang de gao

M "ILERTFEXT. SHEH K B85

ai hé gian shi you yi ding guan xi dan yé bu pai chu ta fu mu gin

REMamtEEsE—& X &R, B mTHFB%ﬂLJ =

jiu hén ai de yin su shi ji shang tou tai zai hén ai de fu mu jia

— =

5'15 RREHNRAR. £ £, BREERBHOILH R

li jiu shi bao ying zhe hé tou tai zai giong rén fu rén jia i
=] N = —

B mE&KR M. XMOREREBE 5 A, EAXRE

de bao ying shi yi yang de

ik N2 — B Y.

yoéu yu shi jian guan xi tai zhang hui da wang you ti wen jiu

HTFiEME XRER, 8 K BFE M KIEE HK
dao zhe i déng xia yi wei ting zhong fa yan wan bi hou tai
A XE, F FT—NUlR R KE"ER, &
zhang dang chang géi da jia kan tu teng da jia kai xin bu kai xin

Nz —] -—‘—u
K 3 5 SAXEBEBE jt%FF Y AR FF O ?
kai xin
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